
 

 

 

 

 

PCD-435NCD 
Przenośny odtwarzacz CD 

Instrukcja obsługi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

SPIS TREŚCI 

 

• Twoje nowe urządzenie zostało wyprodukowane i zmontowane pod ścisłą kontrolą 

jakości firmy ROADSTAR. Dziękujemy za zakupienie naszego produktu dającego 

radość z muzyki. Prosimy o dokładne zapoznanie się tą instrukcją obsługi przed 

włączeniem urządzenia. Prosimy o jej zachowanie w celu wykorzystania informacji w 

niej zawartych w przyszłości. 
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ROZMIESZCZENIE PRZYCISKÓW 

1. WYŚWIETLACZ LCD 
2. ODTWARZAJ/WSTRZYMAJ 
3. STOP 
4. PRZESKOCZ - 
5. PRZESKOCZ + 
6. PROGRAMOWANIE 
7. TRYB 
8. OTWÓRZ 
9. PANEL CD 
10. POKRĘTŁO GŁOŚNOŚCI  
11. WYJŚCIE NA SŁUCHAWKI 
12. WEJŚCIE DC JACK 
13. KOMORA BATERII  

ZASILANIE 
Korzystanie z użyciem baterii (nie dołączone do zestawu) 

1. Otworzyć komorę baterii na spodzie urządzenia przesuwając klapkę i podnosząc ją 
(nie zdejmować klapki komory baterii); 

2. Włożyć baterie alkaliczne 2 x 1.5V/UM-3/AA, zwracając uwagę na prawidłowe 
rozmieszczenie biegunów zgodnie ze wskazaniami w komorze baterii; 

3. Zamknąć klapkę komory baterii. Jeśli na wyświetlaczu pojawi się napis „LOW 
BATTERY” (NISKI POZIOM BATERII), oznacza to, że baterie są słabe i należy je 
wymienić. 

Korzystanie z użyciem zasilacza AC/DC (nie dołączony do zestawu) 
1. Włożyć wtyk DC na końcu przewodu zasilacza AC/DC do wejścia DC 5 V (12) z tyłu 

urządzenia; 
2. Podłączyć zasilacz AC/DC do źródła zasilania prądu przemiennego 100-240V ~ 50-60 

Hz. 
Wskazówki: 

• Jeśli podłączony zostanie zasilacz AC w czasie kiedy zainstalowane są baterie, 
zasilanie automatycznie przełącza się na źródło zasilania prądu przemiennego. 

• Korzystać tylko z dostarczonego zasilacza AC/DC. Używanie zasilaczy innego typu 
może uszkodzić urządzenie. 

• Przed podłączeniem do gniazda ściennego upewnić się, że zasilacz AC/DC jest 
zgodny z napięciem w miejscu użytkowania. 

• Kiedy nie korzystamy z zasilania prądem przemiennym, odłączyć zasilacz AC/DC z 
gniazdka ściennego. 

• Nie dotykać zasilacza AC/DC mokrymi rękoma. 
 

AUTOMATYCZNE WYŁĄCZANIE ZASILANIA 
Kiedy urządzenie zostanie zatrzymane na około 30 sekund, aktywowana zostanie funkcja Auto 
Power Off (automatyczne wyłączenie zasilania) i urządzenie zostanie wyłączone 
automatycznie. 
OBSŁUGA CD-MP3 

1. Podłączyć słuchawki do [WYJŚCIA NA SŁUCHAWKI] (11); 
2. Nacisnąć [OPEN] (OTWÓRZ) (8) aby otworzyć [PANEL CD] (9) i umieścić płytę CD 

nadrukowaną stroną do góry w kieszeni CD; 
3. Zamknąć [PANEL CD] (9); 
4. Nacisnąć [PLAY] (ODTWARZAJ) (2). Przeprowadzone zostanie wyszukiwanie. 

Odtwarzanie rozpocznie się automatycznie od pierwszego utworu. 
5. Ustawić wybrany poziom głośności za pomocą [POKRĘTŁA GŁOŚNOŚCI] (10); 
6. Dwukrotnie nacisnąć przycisk [STOP] (ZATRZYMANIE) (3) aby wyłączyć urządzenie.  

Wskazówka: 



• Nacisnąć [PLAY-PAUSE] (ODTWARZAJ-WSTRZYMAJ) (2) aby odtwarzać. W czasie 
odtwarzania nacisnąć aby czasowo wstrzymać odtwarzanie i nacisnąć ponownie aby 
wznowić odtwarzanie. 

• Nacisnąć [STOP] (ZATRZYMANIE) (3), kiedy chcemy zakończyć odtwarzanie. 
Nacisnąć dwukrotnie aby wyłączyć urządzenie. 

• Nacisnąć [SKIP -] (PRZESKOCZ -) (4) aby przejść do poprzedniego utworu, nacisnąć 
i przytrzymać aby cofnąć się szybko. 

• Nacisnąć [SKIP +] (PRZESKOCZ +) (5) aby przejść do następnego utworu, nacisnąć 
i przytrzymać aby szybko przejść wprzód. 

PROGRAMOWANIE  
Można zaprogramować i odtwarzać w dowolnej kolejności do 20 utworów. 
1. Zatrzymać odtwarzanie naciskając [STOP] (ZATRZYMANIE) (3);  
2. Nacisnąć [PROGRAMOWANIE] (6), na wyświetlaczu (1) pojawi się numer utworu po 

lewej stronie i numer programu po prawej stronie; 
3. Wybrać wymagany utwór za pomocą przycisków [SKIP +/-] (PRZESKOCZ +/-) (4/5);  
4. Nacisnąć [PROGRAMOWANIE] (6), aby potwierdzić wybrany utwór w pamięci 

programu; 
5. Powtórzyć krok 3 i 4 aby wprowadzić kolejne utwory w pamięci programu.  
6. Po zaprogramowaniu wszystkich wybranych utworów, nacisnąć przycisk [PLAY] 

(ODTWARZANIE) (2) aby odtworzyć płytę w zaprogramowanej kolejności utworów. 
Wskazówka: Nacisnąć [STOP] (ZATRZYMANIE) (3) aby zatrzymać zaprogramowane 
odtwarzanie. 
TRYB POWTÓRZ – LOSOWO  
W czasie odtwarzania nacisnąć kilkukrotnie [MODE] (TRYB) (7) aby wybrać: 
• REP-ONE: bieżący utwór będzie stale odtwarzany. 
• REP-ALL: wszystkie utwory będą stale odtwarzana. 
• RANDOM: utwory są odtwarzane losowo. 
• INTRO: wszystkie utwory są odtwarzane przez 10 sekund. 
UTRZYMANIE 
Czyszczenie urządzenia  
Przetrzeć zewnętrzną powierzchnię urządzenia miękką szmatką zwilżoną w wodzie i 
delikatnym mydle. 
Obchodzenie się z płytami CD 
Ten odtwarzacz CD został specjalnie zaprojektowany do odtwarzania dysków kompaktowych 
oznaczonych jako CD. Żadne inne płyty nie powinny być wkładane do odtwarzacza.  
Zawsze umieść płytę w zasobniku z etykietą skierowaną do góry. 

Chociaż płyty kompaktowe są odporne na zużycie w czasie odtwarzania, uszkodzenie 
powierzchni płyty poprzez niewłaściwe obchodzenie się spowoduje nieprawidłowe 
odtwarzanie.  
Aby utrzymać płyty kompaktowe w dobrym stanie, należy obchodzić się z nimi ostrożnie. 
Chociaż drobne cząsteczki pyłu i odciski palców nie powinny mieć wpływu na odtwarzanie, 
należy zachować w czystości zapisaną stronę płyty, wycierając płytę czystą, suchą, 
niestrzępiącą się miękką szmatką wykonując proste ruchy od środka na zewnątrz. Do 
czyszczenia powierzchni płyty nigdy nie używać środków czyszczących do płyt, aerozoli do 
płyt, aerozoli antystatycznych, cieczy ani płynów chemicznych. W rzeczywistości mogą one 
nieodwracalnie uszkodzić powierzchnię płyty wykonaną z tworzywa. 
Zawsze gdy jej nie używasz wkładaj płytę z powrotem do ochronnej plastikowej obudowy. 
Unikaj narażania płyt na bezpośrednie długotrwałe działanie promieni słonecznych, 
nadmiernych temperatur lub wysokiej wilgotności. Nie pisz na etykiecie płyty długopisem, 
ponieważ może to spowodować jej porysowanie. 
WAŻNE 
Ponieważ ruch mechanizmu CD i czuły zespół obwodów elektrycznych mogą powodować 
zakłócenia pobliskiego tunera radiowego, należy wyłączyć urządzenie podczas korzystania z 
innych urządzeń radiowych. Ten produkt wykorzystuje laser: 



 
Niebezpieczeństwo – Niewidzialne promieniowanie laserowe po otwarciu i awarii blokady. 
Unikać narażenia na bezpośrednie działanie wiązki. 

Ostrzeżenie – Korzystanie z elementów sterujących, regulacji lub procedur w sposób 
niezgodny z niniejszą instrukcją może spowodować narażenie na działanie niebezpiecznego 
promieniowania. 

SPECYFIKACJE TECHNICZNE  
Zasilanie:      DC 5V (zasilacz) 

DC 3V = (2 x bateria LR6) 
Ogólne 
Wyjście na słuchawki:   wtyczka jack 3,5 mm. 
 
Specyfikacje i projekt mogą ulec zmianie bez powiadomienia na skutek dokonanych ulepszeń. 
 

OSTRZEŻENIA 

 

Symbol wykrzyknika w trójkącie ma zwrócić uwagę użytkownika na ważne 
instrukcje dołączone do produktu. 
 

 
Symbol błyskawicy w trójkącie ostrzega użytkownika o obecności ‘niebezpiecznego 
napięcia’ wewnątrz urządzenia. 
 

 

W celu zredukowania ryzyka porażenia prądem zabrania się zdejmowania 
obudowy. Urządzenie nie zawiera żadnych części, które mogą być naprawiane 
przez użytkownika. Naprawy należy zlecać wykwalifikowanym pracownikom 
serwisu. 
 

 
Urządzenie jest zasilane prądem 230V ~ 50Hz. Jeśli urządzenie nie jest używane 
przez dłuższy czas, wyjmij wtyczkę z sieci prądu przemiennego. 
 

 

Przed rozpoczęciem pracy urządzenia upewnij się, że wszystkie połączenia są 
prawidłowo wykonane.  
 
Urządzenie nie może być narażone na działanie wilgoci lub deszczu. 
 

 

Urządzenie powinno być umieszczone w taki sposób, aby było prawidłowo 
wentylowane. Unikać umieszczania go, na przykład, w pobliżu zasłon, na dywanie 
lub w zabudowanej instalacji, takiej jak regał. 
 

 

Nie wystawiać urządzenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych ani 
źródeł promieniowania cieplnego. 

 

 

PRAWIDŁOWA UTYLIZACJA PRODUKTU  
(zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny) 
Oznaczenie umieszczone na produkcie lub w odnoszących się do 
niego tekstach wskazuje, że po upływie jego okresu użytkowania nie 
należy usuwać z go innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstw 
domowych. Aby uniknąć szkodliwego wpływu na środowisko 
naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania 
odpadów, prosimy o oddzielenie produktu od innego typu odpadów 
oraz odpowiedzialny recykling w celu promowania ponownego 
wykorzystania zasobów materialnych jako stałej praktyki. W celu 
uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla 



środowiska recyklingu tego produktu użytkownicy w gospodarstwach 
domowych powinni skontaktować się z punktem sprzedaży 
detalicznej, w którym dokonali zakupu produktu, lub z organem władz 
lokalnych. Użytkownicy komercyjni powinni skontaktować się ze 
swoim dostawcą i sprawdzić warunki umowy zakupu. Produktu nie 
należy usuwać razem z innymi odpadami komercyjnymi.  

 

 

 
MIĘDZYNARODOWA GWARANCJA 
 
Nr seryjny: 
 
Typ zestawu: Data zakupu: 
 

Pieczątka sprzedającego: 
 

 jest zarejestrowanym znakiem towarowym Roadstar S.A. – Switzerland. 
Wszystkie prawa zastrzeżone. 
 
POLSKI 
Warunki gwarancji Roadstar  
Roadstar – poprzez swoją organizację, przedstawiciela lub dystrybutora odpowiedzialnych za 
sprzedaż – udziela gwarancji na swój produkt w zakresie fabrycznych wad materiałowych 
i/lub wykonawczych przez cały okres trwania gwarancji. 
Jeśli w okresie gwarancji produkt przestanie działać lub będzie wykazywać wady fabryczne, 
Roadstar – poprzez swoją organizację, przedstawiciela lub dystrybutora odpowiedzialnych za 
sprzedaż – podejmie niezbędne działania, aby przywrócić pełną funkcjonalność produktu. 
Dokonanie naprawy lub wymiany zależy od decyzji firmy Roadstar lub jej przedstawiciela lub 
dystrybutora.  
Okres gwarancji jest zgodny z Dyrektywą Unii Europejskiej 99/44/WE. W przypadku krajów, 
które nie są członkami UE, proszę odnieść się do prawa lokalnego obowiązującego w każdym 
kraju.  
Niniejsza gwarancja nie obejmuje normalnego zużycia produktu i/lub jego części, żadnych 
uszkodzeń, awarii ani utraty na skutek wypadku i niewłaściwego użytkowania ani też żadnej 
innej usterki, która nie jest bezpośrednio związana z wadą produktu. 
Niniejsza gwarancja nie wpływa na prawa konsumenta zgodnie z Dyrektywą Unii Europejskiej 
99/44/WE. Więcej informacji można znaleźć na stronie internetowej www.roadstar.com lub 
pisząc na adres aftersales@roadstar.com. 
 
 
  



Roadstar Management SA niniejszym oświadcza, że sprzęt radiowy PCD-435NCD jest zgodny 
z Dyrektywą 2014/53/UE.  
Pełny tekst deklaracji zgodności UE można znaleźć pod poniższym adresem internetowym: 
http://roadstar.com/images/ce/PCD-435NCD.pdf  
lub skanując poniższy kod QR. 

 

 
 
 

INSTRUKCJA WER.1.3  
20.08.2020 
 

 
 
 
 
Roadstar Management SA, via Passeggiata 7 CH 6883 Novazzano (Switzerland) 
 
 
 

 jest zarejestrowanym znakiem towarowym Roadstar S.A. – Switzerland. 
Wszystkie prawa zastrzeżone. 
  



PROCEDURA SERWISOWA  
 
 

1. Okres gwarancji wynosi: 24 miesiące od daty sprzedaży dla klientów indywidualnych i 12 miesięcy od daty sprzedaży 
dla przedsiębiorców.  

2. W przypadku stwierdzenia usterki, klient może złożyć reklamację w miejscu zakupu. Jeżeli nie jest to możliwe, 
prosimy o kontakt telefoniczny z Autoryzowanym Serwisem pod nr tel. 723 18 66 77  lub za pośrednictwem adresu 
e-mail: serwis@eurosas.pl 

3. Warunkiem przyjęcia sprzętu do serwisu jest:  
- ważny dowód zakupu (paragon/ faktura VAT),  

4. Usterki ujawnione w okresie gwarancji mogą być usuwane tylko przez Autoryzowany Serwis w możliwie jak 
najkrótszym terminie od 14 do 21 dni roboczych.  

5. Wysyłka produktu do serwisu odbywa się za pośrednictwem firmy kurierskiej określonej przez Autoryzowany 
Serwis na koszt firmy EuroSAS Sp. z o.o., po wcześniejszym zgłoszeniu usterki do serwisu centralnego i uzyskaniu 
numeru zgłoszenia serwisowego - nr RMA.  

6. Produkt zwracany do serwisu musi posiadać pełną dokumentację, tzn. opis usterki, skan dowodu zakupu, dokładny 
adres zwrotny oraz nr tel. kontaktowego.  

7. Reklamowane produkty muszą spełniać ogólnie przyjęte normy higieny, w przeciwnym razie Autoryzowany Serwis 
ma prawo odmowy naprawy urządzenia.  

8. Paczki przesłane bez wcześniejszego zgłoszenia i nadanego nr RMA nie będą przyjmowane i zostaną odesłane na 
koszt nadawcy.  

9. Produkt powinien być odesłany w oryginalnym opakowaniu i odpowiednio zabezpieczony do transportu.  
10. Po otrzymaniu produktu i weryfikacji zasadności zgłoszenia przez Autoryzowany Serwis, produkt podlega naprawie 

lub wymianie na nową sztukę.  
11. W przypadku konieczności wymiany produktu na nowy, Klient Końcowy uzyskuje nową sztukę od Sprzedawcy lub 

Dystrybutora, a w przypadku braku możliwości wymiany sprzętu zwrot pieniędzy od Sprzedawcy. Dalsze rozliczenie 
powyższych operacji odbywa się drogą księgową pomiędzy firmą EuroSAS Sp. z o.o. a Dystrybutorem za pomocą 
odpowiednich dokumentów korygujących. W celu uzyskania dodatkowych informacji dotyczących dokumentów 
korygujących prosimy o kontakt telefoniczny pod nr tel. 723 18 66 77  lub za pośrednictwem adresu e-mail: 
serwis@eurosas.pl 

12. Uszkodzenia mechaniczne towaru traktowane są jako uszkodzenia powstałe z winy użytkownika i nie podlegają 
naprawom gwarancyjnym.  

13. W przypadku braku oryginalnego opakowania Firma EuroSAS Sp. z o.o. nie odpowiada za szkody powstałe w 
transporcie.  

14. W przypadku uszkodzenia sprzętu w transporcie wymagany jest poprawnie spisany protokół szkody z 
przedstawicielem firmy spedycyjnej.  

15. Po upływie okresu gwarancji Autoryzowany Serwis może dokonać odpłatnej naprawy gwarancyjnej. Koszt naprawy 
jest ustalany indywidualnie w zależności od możliwości i skomplikowania naprawy. W celu sprawdzenia możliwości 
oraz kosztów naprawy prosimy o kontakt telefoniczny z Autoryzowanym Serwisem pod nr tel. 723 18 66 77  lub za 
pośrednictwem adresu e-mail: serwis@eurosas.pl 

16. Autoryzowany Serwis prowadzi sprzedaż akcesoriów oraz części zamiennych w zależności od dostępności. W 
przypadku potrzeby zakupu prosimy o kontakt telefoniczny z Autoryzowanym Serwisem pod nr tel. 723 18 66 77 
lub za pośrednictwem adresu e-mail: serwis@eurosas.pl w celu sprawdzenia dostępności oraz kosztów.  

17. W przypadku dodatkowych pytań dotyczących napraw prosimy o kontakt telefoniczny z Autoryzowanym Serwisem 
pod nr tel. 723 18 66 77  lub za pośrednictwem adresu e-mail: serwis@eurosas.pl 

18. Gwarancja niniejsza nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego z tytułu niezgodności rzeczy 
sprzedanej z umową - wynikających z ustawy z dnia 30 maja 2014 r. o prawach konsumenta oraz ustawy z dnia 23 
kwietnia 1964 r. – Kodeks cywilny, w tym z tytułu rękojmi za wady fizyczne rzeczy sprzedanej. Wykonanie uprawnień 
z gwarancji nie wpływa na odpowiedzialność sprzedawcy z tytułu rękojmi. W razie wykonywania przez Kupującego 
uprawnień z gwarancji bieg terminu do wykonania uprawnień z tytułu rękojmi ulega zawieszeniu z dniem 
zawiadomienia sprzedawcy o wadzie. Termin ten biegnie dalej od dnia odmowy przez Gwaranta wykonania 
obowiązków wynikających z gwarancji albo bezskutecznego upływu czasu na ich wykonanie. 

 

 

 
 
 

Dystrybutor: EuroSAS /Aleje Jerozolimskie 200/516/ 02-486 Warszawa /Tel. +48 723 18 66 77/ 
serwis@eurosas.pl/ www.eurosas.pl 

 

mailto:serwis@eurosas.pl/
http://www.eurosas.pl/

